Glory To God
Refrain
A | | | . |
Il 1 1 1 I Il I 1 I 1 1 I ]
| ' i —" o |
o w [ | I
Glo-ry to God in the high-est, and on earth
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peace to peo - ple of good  will.
Alleluia
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Al-le-lu-ia, al - le-lu-ia! Al-le-lu-ia, al - le-lu-ia!
A & [rp— L |
— 6 1 3 —+—1—1—16
1 < 1 1
e | | hd
Al-le-lu-ia, al - le-lu-ia! Al-le-lu-ia, al - le-lu-ia!
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Al - le - lu - ia, al - le - lu - ial

Music: Mass for a New World, David Haas, © 2010, GIA Publications, Inc.

Psalm 47: God Mounts His Throne

Ostinato Refrain®
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God mounts his throne to
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sing  your Lord!

shouts  of jov, O

Yo
—

prais-es to the
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I believe in God, the Father al-mighty,
Creator of hea-ven and earth,
and in Jesus Christ, his only Son, our Lord,

all bow
who was conceived by the Holy Spirit, born of the
Virgin Mary,

suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died and was buried;

he descended into hell;

on the third day he rose again from the dead;

he ascended into heaven,

and is seated at the right hand of God the Fa-ther
almighty;

from there he will come

to judge the living and the dead.

I believe in the Holy Spirit,

the holy ca-tholic Church,

the communion of saints, the forgiveness of sins,

the resurrection of the body, and life everlast-ing. Amen.



Hail The Day That Sees Him Rise
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verses 1 & 2
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1. Hail the day that sees him rise,
2. There the glo - rious tri - umph waits;
3. High - est heav'n its Lord re - ceives,
4. See, he Ilifts his hands a - bove;
5. Christ, for us  still in - ter - cede,
6. There we shall with you re - main,
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To his throne a - bove the skies; Al le
Lift your heads, ¢ - ter - nal gates; Al le
Yet he loves the earth he leaves; Al le -
See, he shows the wounds of love; Al le
By your suf - fring for us plead; Al le -
Part - ners of your end - less reign; Al le

and heav'n-ly  aid
and fire of love,
un - chang-ing creed,

To fill the hearts

And sweet

a - noint

That thou dost from

Come Holy Ghost verses 1 & 2
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1. Come, Ho - ly Ghost, Cre - a - tor Dblest, And in our
2.0 Com - fort - er, to thee we  cry, Thou heav’n-ly
3.0 Ho - ly Ghost, through thee a - lone Know we the
4. Praise we the Lord, Fa - ther and Son, And Ho - ly
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hearts take up thy  rest; Come with thy grace
gift of God most high, Thou fount of life,
Fa - ther and the Son; Be this  our firm
Spir - it with  them one; And may the Son
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which thou  hast
ing  from a -
them both  pro-
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Christ, the Lamb for sin - ners giv'n, Ie
Christ has con-quered death and sin; le
Though re - turn - ing to his throne, le
Hark, his gra - cious lips  be - stow, le
Make us wor - thy of the place, le
There your face un - cloud-ed see, le
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Now as - cends the high-est heav’n. Al i
Take the King of glo - ry in! Al
~ Still he calls the world his own. Al

Bless - ings  on his Churchbe - low. Al
Which you of - fer us by grace. Al
Live with you ¢ - ter - nal - ly. Al

Text: Charles Wesley. 1707-1788, alt.; st. 5 from The New Cenrury Hynmal, © 1992, The Pilgrim Press
Tune: LLANFAIR, 77 77 with alleluias; Robert Williams, 17811821

Tune: LAMBILLOTTE, LM with repeat: Louis Lambillotte, SJ. 1796—-1855; harm. by Richard Proulx, [937-2010

on us  be - stow All gifts that from the Spir - it
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made, To fill the hearts which thou hast made.
bove, And sweet a - noint - ing from a - bove.
ceed, That thou dost from them both pro - ceed.
flow, All  gifts that from the Spir - it flow.
Text: Veni, Creator Spiriius; attr. to Rabanus Maurus, 776-856; tr. by Edward Caswall. 1814—1878 alt



